
( “WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung
lesen”

� “Caution - Read the operating instructions to reduce the risk of inquiry”

s « Avertissement – Lisez ce mode d’emploi pour diminuer le risque de
blessures »

+ “Avvertimento – Per ridurre il rischio di lesioni leggete le istruzioni per l’uso”

* “Aviso - Leer el manual de instrucciones para reducir cualquier riesgo de sufrir
daños”

� „Advarsel – Læs betjeningsvejledningen for at reducere risikoen for
personskade“

8 “Varning – Läs igenom bruksanvisningen för att sänka risken för skador”

9 „Varoitus – Tapaturmavaaran vähentämiseksi lue käyttöohje“

j „Varování – Ke snížení rizika zranění si přečíst návod k obsluze“

V „Opozorilo! Da bi zmanjšali tveganje poškodb, preberite navodila za uporabo!“

B „Upozorenje – pročitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik ozljeđivanja“

Z „İkaz – yaralanma riskini azaltmak için Kullanma Talimatını okuyunuz“

H „Brīdinājums – Lai izvairītos no savainošanās riska, izlasiet lietošanas instrukciju”

@ „Figyelmeztetés – Sérülés veszélyének a lecsökkentéséhez olvassa el a
használati utasítást”

M „Advarsel – Les bruksanvisningen for å redusere faren for personskader“

E „Aðvörun – Lesið notandaleiðbeiningarnar til þess að minnka hættu á slysum“
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